
BOLT-ACTION 284 CALIBER CARBON FIBER BARRELS - 284 CALIBER
8.4 TWIST 22" CARBON FIBER SENDERO LIGHT BBL

Your bolt-action barrel will arrive ready for thread and chamber by your gunsmith.
Up to 64% lighter in comparison to traditional barrels, the crew of PROOF
Research has done carbon barrels above and beyond all others with their
neurotic pursuit of perfection. These carbon fiber barrels are 10 times stronger
than steel by weight and nearly impervious to weather, nicks, dings or scratches.
These carbon fiber-wrapped barrels provide a high end alternative to traditional
barrels while still maintaining extreme accuracy, performance and durability.  
Match-grade accuracy Improved heat dissipation for cooler and longer lasting
barrels No point-of-impact shift during high-volume fire Reduced harmonic barrel
vibration

Attributes

Name: 284 CALIBER 8.4 TWIST 22" CARBON FIBER SENDERO LIGHT BBL
Manufacturer: PROOF RESEARCH
Product no.: 100046284
Mfr. No.: 106211
Barrel Weight: 2.13 lbs
Cartridge: 284 Caliber
Contour: Sendero Light
Finish: Carbon Fiber
Length: 22''
Twist: 1-8.4
Delivery weight: 1.678kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 838mm
UPC: 843068106211

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den BOLTACTION 284
CALIBER CARBON FIBER BARRELS PROOF
RESEARCH

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BOLTACTION 284 CALIBER CARBON FIBER BARRELS von PROOF
RESEARCH. Dieser Lauf wurde entwickelt, um Ihnen eine optimale Leistung und Genauigkeit zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie den Lauf nur in Verbindung mit kompatiblen Waffen.
Halten Sie den Lauf von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungen.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Lauf stets Schutzhandschuhe.
Achten Sie darauf, dass der Lauf vor der Montage sauber und trocken ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die den Lauf beschädigen könnten.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einbau des Laufs entladen ist.
Überprüfen Sie die Gewinde und die Kammer auf Beschädigungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie über die notwendigen Werkzeuge verfügen, einschließlich eines
geeigneten Schlüssels zur Montage.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Waffe, um sicherzustellen, dass der Lauf kompatibel ist.

Installation

Entfernen Sie den alten Lauf gemäß der Anleitung des Waffenherstellers.
Reinigen Sie die Gewinde der Waffe gründlich.
Setzen Sie den neuen Lauf vorsichtig in die Waffe ein.
Ziehen Sie den Lauf mit dem Schlüssel fest, aber nicht übermäßig fest.

Nutzung

Testen Sie den Lauf bei niedrigen Schussfrequenzen, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.
Achten Sie während des Schießens auf ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen.
Bei Problemen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie den Lauf zu einer autorisierten Sammelstelle oder kontaktieren Sie Ihren örtlichen
Abfallentsorgungsdienst für weitere Anweisungen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler. Achten
Sie darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen Ihnen helfen sollen, den BOLTACTION 284 CALIBER
CARBON FIBER BARRELS sicher und effektiv zu nutzen. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer haben höchste
Priorität.
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BOLTACTION 284 CALIBER CARBON FIBER
BARRELS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BOLTACTION 284 CALIBER CARBON FIBER BARRELS. This guide provides important
safety instructions to ensure the safe use and handling of your new barrel. It is essential to follow these guidelines to
prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety equipment is used when handling firearms and related products.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Store the barrel in a safe, dry place away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Handling: Always handle the barrel with care. Avoid dropping or mishandling, as this can cause damage.
Installation: Installation should be performed by a qualified gunsmith to ensure safety and compliance with
regulations.
Firing: Use only approved ammunition that is compatible with the 284 caliber barrel.
Environment: Avoid using the barrel in extreme weather conditions, which may affect performance.
Maintenance: Regularly clean and inspect the barrel to maintain its integrity and performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have the necessary tools and a clean workspace.
Consult a qualified gunsmith for proper threading and chambering of the barrel.
Verify that the barrel is securely attached and properly aligned with the firearm.

Usage:

Before firing, confirm that the barrel is free from obstructions.
Use the barrel in a safe and controlled environment, adhering to all local laws and regulations.
Monitor the barrel's performance during use. If any unusual signs occur, cease use immediately and
consult a professional.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
Do not discard the barrel in regular household waste. Contact local waste management authorities for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BOLTACTION 284 CALIBER CARBON FIBER BARRELS, please
consult your local dealer or authorized support center.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per BOLTACTION
284 CALIBER CARBON FIBER BARRELS

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna BOLTACTION 284 CALIBER CARBON FIBER di PROOF Research. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e durata. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Verifica che la canna sia montata correttamente e che tutte le parti siano in buone condizioni prima dell'uso.
Non utilizzare la canna se presenta segni di danni o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi la tua arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la canna.
Non puntare mai l'arma verso qualcuno o qualcosa che non intendi colpire.
Utilizza munizioni appropriate per la canna specificata (284 Caliber).
Evita di utilizzare la canna in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Canna

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi la canna esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona la nuova canna BOLTACTION 284 CALIBER in modo che sia allineata correttamente con il
ricevitore dell'arma.
Fissa la canna seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di arma.
Verifica che la canna sia saldamente fissata e che non ci siano movimenti.

Utilizzo della Canna

Controlla sempre che l'arma sia in condizioni ottimali prima di ogni utilizzo.
Scegli un'area di tiro sicura e appropriata, rispettando tutte le normative locali.
Segui le procedure di sicurezza standard quando maneggi la tua arma.
Dopo ogni sessione di tiro, controlla la canna per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in fibra di
carbonio.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di armi e accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, si prega di contattare il proprio
rivenditore o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a
portata di mano per facilitare l'assistenza.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui sempre queste linee guida per garantire
un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente con la tua canna BOLTACTION 284 CALIBER CARBON FIBER.
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BOLTACTION 284 CALIBER CARBON FIBER
BARRELS KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS

Johdanto
Tervetuloa BOLTACTION 284 CALIBER CARBON FIBER BARRELS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä tietoja turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen osat puuttuvat.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Varmista, että ampumarata tai käyttötarkoitus on turvallinen ja laillinen.
Älä suuntaa asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Tarkista, että kaikki ympärilläsi olevat ovat tietoisia ampumasta ennen laukaisua.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei siihen ole erityisiä ohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat asennusta varten.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti ja varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Testaa asennus ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on turvallinen ja toimiva.

Käyttö

Lataa ase vain, kun olet valmis ampumaan.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen lataamista ja laukaisua.
Käytä vain suositeltuja patruunoita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Pidä sormesi liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för BOLTACTION 284
CALIBER CARBON FIBER BARRELS PROOF
RESEARCH

Introduktion
Tack för att du valt BOLTACTION 284 CALIBER CARBON FIBER BARRELS från PROOF Research. Denna produkt
är designad för att ge hög prestanda och hållbarhet. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med ditt vapen.
Kontrollera att pipan är korrekt installerad innan du avfyrar.
Undvik att använda ammunition som inte är kompatibel med 284 Caliber.
Se till att pipa och vapen är rena och fria från skräp innan användning.
Undvik att skjuta i fuktiga eller blöta förhållanden för att förhindra korrosion.
Kontrollera regelbundet pipans yta för sprickor eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Se till att du har rätt verktyg för installationen.
Fäst pipan på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att pipan är ordentligt åtdragen och säker.

Användning av pipan:

Ladda vapnet med korrekt ammunition.
Stå i en stabil position med fötterna axelbrett isär.
Rikta alltid vapnet bort från dig själv och andra.
Avfyra vapnet enligt säkerhetsföreskrifterna för skjutning.

Avfallsanvisningar
Kasta inte trasiga eller oanvändbara delar av produkten i vanliga sopor.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av kolfiber och metallkomponenter.
Kontakta återvinningscentraler för korrekt hantering av kolfiberprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår prioritet.


